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Daniel je vstal.

»Pa lahko no¢! Enajst je ura, moram domov.*

»Lahko noc¢!*

Odsel je pocasi, nekoliko sklonjen. Rezika je zamisljeno strmela
za npm dokler ni zavil v gozd.

,Cuden &lovek!*

»Meni ne ugaja posebno,“ je odvrnil Martin. ,Vedno ga nekam
Zene in nikjer ni miren. Taki ljudje niso nikoli dosti prida. Zraven
pa Se tako neumno ¢enda, da ga komaj polovico razumem.*

»Pozna se mu, da je veliko Studiral.“

,Ce mu domada zemlja ne prija, Bog z njim. Se vsak se je
vrnil v tisto prst, na kateri je bil rojen. Ce jo pa hote takle &udak
zatajiti, nimam nobene vere vanj; v tistih mestih se je izgubil po-
polnoma, niti domace vasi ni vreden!®

Rezika ni odgovorila. Val hrepenenja ji je iznova omamil
duSo ... Morda je v tisti tujini sreta doma?
(Dalje prihodnji¢.)

I\ kniizevna porotia___[)Z]

A. Conan Doyle, Zgodbe Napoleonskega huzarja. Prevel V. Mihaj-
lovid¢. V komisijski zaloZbi pri L. Schwentnerju v Ljubljani. 1913. &0. 510 str.
Cena bros. 3 K, s podto 3 K 30 v.

Menda ni zgolj koncesija prevesni mnoZini CitajoCega obtinstva, ampak precej
tudi osebno nagnjenje nasih najboljiih prelagateljev, da izbirajo, v pomanjkanju
lastnega ustvarjanja, skoraj brez izjeme znatno substancijirane, objektivne proizvode
svetovnega knjiStva, dodim prihajajo za enkrat — konformno Brunetiereovemn pre-
rokovanju glede bodode slovstvene predominance — manjv podtev dela, ki pricajo
o preteZnem psihologiziranju, dudevnem narcisizmu. V tem opazovanju nas podkrepi
tudi najnovejSa poslovenitev iz Conan Doylea, &igar ime niti pri nas marsikomu
ne bo puhel zvok Kdor pa Se razpolaga v svoji moZganski galeriji s praznim in
pripravnim kotitkom za to fizijonomijo, naj blagovoli sedi po pri¢ujofem nizu
17-terih zanimivo zapletenih zgodb, podtaknjenih iznajdljivemu Gaskonjcy, Cigar
naziv znadi v Babilonu ob Seini -— SirokousteZa. Seveda bi bila ,jazovska® oblika
pripovesti stasoma utrudljiva, da niso dogodljaji tako spretno in okretno zamotani
ter prepojeni z romantiénim kvasom . . . Ker so posamezni oddelki samostojno
zaokroZeni in jih junakova oseba le rahlo spaja v enoto — v femer bo kdo videl
morebiti Sibkost kompozicije — jih lahko prebirate zlasti priskokoma, da se iz-
ognete porazujoti monotoniji hrabrih &inov in nadvsakdanjih podjetij. V razvedrilo -
bodo Se tako zakrknjenemu realistu, saj vedri in veseli Albijonec najbrZe ne zahteva
za vale literarno izvelitanje ncomejene vere v svoje duhovite kombinacije, ki v&asih
tekmujejo z ofetom Dumasom, z Mayevim Winnetoujem ali s ,$panskim Mussetom*
Esproncedo ter tako slone ponckod na krhkih in klecavih motivacijah.
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Neporudno ozadje tvorijo Napoleonova invazija v ltalijo, kjer si je gaskonjski
brigadir Stefan Gérard namesto ljubice dal odrezati kos uhlja, pestri boji proti An-
gleZem in Spanccm na Pirenejskem polotoku, mardi skozi Nemce, ,dobrosrine
“lovetke, ki so se jim prsti oklepali rajdi pipe nego mefa*, pohodi velike armade
na Rusko, kjer je Francija podlegla ,ne bajonetu, nego toplomeru®, polom pri
Waterlooju, smrt smelega Korza na ostrova sv. Helene — toda ne maram segati po
nepotrebnem v neizérpno slikovitost vaSega 3tiva, neskopega surogata za vse rafi-
nirano subtiliziranje. In bahavi Gaskonjec se bo poslovil: po vseh deZelah ste mi
sledili in videli skozi moje kalne ofi vsaj nekoliko bleska in sijaja tiste velike
dobe; naslikal sem vam medlo senco moZ, ki se je fakrat tresla zemlja ob njihovih

stopinjah . . . Da niso &rkostavei na par mestih malo podremuckali, bi bilo treba
opremo knjige pohvaliti. Glede prestave: rutinirani slog in trojica levsticizmov
igraje razreSi rebus prevajalfevega psevdonima. A. Debeljak.

Askerceva Citanka. lzbrane pesmi Antona ASkerca. Uredil in uvod napisal
dr. Ivan Prijatelj. V Pragi 1913. ZaloZila ,Svobodna misel®. 80 182 str. Cena
brog, 1 K, na finejSem papirju 1 K 80 v.

Za obletnico Askerfeve smrti smo dobili antologijo njegovih najboljsih pesnitev,
katerim je napisal dr. Prijatelj estetiCno-kriti¢en komentar. KaZe nam ASkerca ob
n;egovem nastopu ,pod vtiskom narodne potlaéenosti in opladenosti®, ko sta mu
bila vzomGrcgorElE in Stritar. Pravi biseri Askerfeve Muze pa so njegovezljarodne
balade. Pesnik je posegel ,v globino narodne zakladnice in nam nasul biserov iZ
nje, da so sc lesketali na solncu in okrasili prsi narodne dufe, véeraj Se brezpravne
robinjice® (9). Fina karakteristika balad in romanc se je uredniku izredno posrelila;
spretno je ofrtan ASkerc kot socijalni pesnik, ko je stopil na tla, ,za svobodnega
pesnika opasna. Uvrstil se je med vsakdanje bojevnike stranke®. ASkerc je &lovek
misli; njegova oblika je nekultivirana zato, da tem mogolnejSe seva iz nje misel.

«Polna neskaljenih, iz zaverovanja pofekajolib, naivnocistih pesnikih lepotij je ta
ASkerfeva miselna poezija, nastala na postaji njegovega razvitka, ko se je pesnik
poéut@ostega vseh duSevnih spon. Tej postaji je kmalu sledila druga:lskepsa,
trenotno, Cisto pesniSko razoaranje.* Kot strasten vernik svobode se je ASkerc
uvrstil med prakti¢ne boritelje za njo in ,njegova Muza je stopila drugi¢ v sluZbo*
(str. 24). Qstra_jg sodba, ki jo izre¢e dr. Prijatelj o pesniku ASkercu v tej dobi,
toda, Zal, da_je resnitna! Kakor je obstojala v prvi dobi njegova poezija ,iz sauuh}r,ﬁ.’- £ z
kvadrov, neotesanih, silnih temeljnih _kamenov, iztrganih iz osrlja_nafe zemlje, le- e

gajoﬁh globoko v osnove nade literature* (91) tako S0 naZ‘ldnJe ‘ostale crepmlc
danpm svitom cenenih »ﬁlager]ev« reioge in neobrulene v svoji vulgarni pron
(25). — ,Citanka* pa nam nudi to, kar bo ohranilo trajno svojo vrednost; naj po-
stane prava narodna knjiga! R.Z
nJahresbericht des k. k. I. Staatsgymnasiums zu Laibach® za Solsko leto
1912/1913 ima na prvem mestu (str. 3 46) dr. Debevéevo razpravo o starogriki
drami. A fa razprava ni suhoparno znanstveno delo, kakrina se objavijajo Cesto
prav v letnih porotilih srednjih %ol in ki ne najdejo bralcev ne med dijaki in njih
stardi, katerim taka porotila najlaglje v soko pridejo, ne med znanstvenili, ker se
takim spisom vobfe ne pripisuje prevelike znanstvenc vrednosti, razen &e so dobre
monografije literarnega ali zgodovinskega znadaja. Avtor je imel pred o¢mi namen
takega spisa: dovzetna mladina, ki je Ze kaj sliSala in brala o starogrikem kul-
turnem Zivljenju, naj dobi kolikor mogole natantno sliko o razvoju grike drame in

= |
i A .
}“iltlSI Digitalna knjiznica Slovenije



